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Abstract
The present study deals with imperative mood in Persian language based on prototype
theory which is one of sub-theories of the cognitive linguistics approach. The research
hypotheses are based on distinctions between the form and meaning components in the
imperative mood and its distribution in the language corpus of contemporary literature.
The aim of this paper is to describe and classify the criterion of the imperative mood in
different language levels and beyond.
According to the cognitive linguistics approach, language is part of a cognitive system and
the syntactic structure of a language can't be studied separately, but all influential factors
should be considered from different lingual aspects. The data analysis was carried out
through descriptive and qualitative methods. It was found that the base of the verb has a
high frequency in the corpus, but the form and meaning are different, with the meaning of
imperative mood depending on the context. As a result, all language layers, forms and
meanings in description and classification of the imperative mood should be taken into
account to be analyzed cognitively.
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Formally, imperative clauses as
according to Bibber et al. (1999:219), are
characterized by the lack of a subject, the
use of the base form of the verb, and the
absence of modals as well as tense and
aspect markers as in:

Introduction
The general goal of this paper is to study a
deeper understanding of imperative mood
characteristics in the Persian language from
cognitive prospective in order to describe
and classify this language corpus in a novel
way. This study focuses on the distinction
between form and meaning of imperative
mood in the Persian language based on
prototype theory which is one of the subtheories of cognitive linguistics. In general,
the imperative mood is commonly used to
express a command, order, request,
suggestion, instruction, prayers, etc. In
some languages like Persian, imperative
verbs, modal verbs, nouns, adjectives and
adverbs may express an imperative mood.
In addition, it can be claimed that
preposition, the whole paragraph, even
some non-verbal signs in situational
context imply an imperative mood.
Imperative sentences across languages are
formally distinguishable from other
sentence type of the language in which they
appear i.e. they have distinctive
morphology, syntax and main verb.

Get off the table.
Don't forget about the deposit.
Bibber et al give the reason that an
imperative typically urges the addressee to
do or not to do something and then there is
no need for tense or modal specification.
Swan (2005: xxiv, 245) says that
affirmative imperatives have the same form
as that of infinitive. Without to, negative
imperative are constructed with do not. He
further says that in the sentences such as
Come here, be quiet, Have a drink, or don’t
worry about it, the verb forms like "come,
be, have, and don't worry" are called
"imperative". Buscemi et al. (2004:466)
state
that
the
imperative
mood
communicates a command or a request.
"Stop!" ordered by the police officer.
"Please return all the books promptly". In
terms of previous researches, the
grammatical status of imperative sentences
is puzzling, syntactically and semantically.
Imperative verbs have little or no
inflectional morphology in most data
observed.

An imperative sentence is defined as a
sentence which has no surface subject
(apart from some specific contexts where
subject appears to convey novel meaning
which might be studied), and either a main
verb or emphatic do in the base form. In
most languages, it usually appears without
any modal verbs. Crystal (2004:227)
remarks that an imperative usage refers to
verb forms or sentence, clause types
typically used in the expression of
command e.g. Go away.

They have many distinctive formal
properties that distinguish them from other
sentence types in which they appear. It
seems that the imperative mood on the
sentence level imply, to some extent, a
limited range of verb, action in the context.
It appears that doing research on cognitive
linguistics approach ought to be based on
such an authentic language use that its
results should be replicable. That is why,
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those who do research on the linguistics
phenomena prefers to study the language
corpus as a source of data.

studying mood and modality. In addition,
all effective variables in different language
levels like morphology, semantics,
syntactic even pragmatics in the imperative
mood should be considered to determine
the type of mood.

The purpose of this study is to describe
and determine the imperative mood
criterion in different language levels and
beyond. According to the cognitive
linguistics approach language is part of a
cognitive system and that the syntactic
structure of a language can't be studied
separately rather all influential factors
should be considered from different
language aspects. Semantically, imperative
sentences canonically express directives in
some languages, Persian being the one.

Indicative, subjunctive and imperative
are three moods shared by the above works.
Imperative is one of the most frequent
moods among these grammarians, for
which they have mentioned the meaning of
command, request, invitation, offer,
instruction
and
suggestion.
Some
outstanding studies done by western
researchers are as follows: According to
Lyons (1977:541), modality is concerned
with people's attitude and their beliefs
regarding stated propositions and also with
optional particles described by these
propositions. Quirk (1985:219) considers
modality as the speaker's judgment about
validity and truth of propositions. Palmer
(1986:16) believes that modality is the
grammaticalization of the mental attitude
and believes of the speaker, and Jian Li
(1999:21) views modality as degrees
between correct and incorrect. The
systemic-functional grammar, introduced
by Halliday (1985, 1994 and Halliday and
Mathiesson 2004), is based on function.
Halliday has studied modality and
subjunctive mood in details and rejects the
idea that modality is often reflected by
modal verbs. Introducing ideational,
interpersonal, and textual metafictions, he
claims that mood and modality are
important
issues
in
interpersonal
metafunction.

Literature Review
Every verb possesses features including
tense, person, mood, aspect and voice. Each
of these features has specific formal and
semantic markers which explain its nature
and function. What follows is a brief
overview of important previous studies on
mood and modality in Iran. Shafaee (1984),
Farshidvard (1969:120; and 2003:381), Ali
Ashraf Sadeghi and Gholam Reza Arzhang
(1982:6-7), Natel Khanlari (1987:30),
Ahmad Giwi (2001, Vol. 2:19-12),
Vahidian Kamyar and Omrani (2002:5455) have all studied mood, and categorized
it into three to six types: indicative,
subjunctive,
conditional,
imperative,
participial and infinitive. Over the past
decades, further studies by Akhlaghi
(1377); Safavi(1380); Talghani (2008);
Hosseni
(2005);
Amuzadeh
&
Tavangar(2011); Aghagolzadeh & Abbasi
(2012); Darzi (2015); Elkhanipour (2015)
showed that directions and aspects
dramatically changed from traditional to
modern viewpoints. Their findings led later
researchers to novel perspectives in

Lamport and Lampart (2000:296) have
also assumed modality as a theoretically
important category and declared that
modality assigns a single semantic label to
a formal category of modal verbs. In
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general, from the cognitive linguistics
prospective, modal expressions include
verbs, nouns, adjectives, adverbs, mental
propositions, connotative markers and
lexical verbs as well. Mortelmans
(2007:868-890) has investigated modality
in cognitive linguistics and contends that
research on modality and moods has a long
history, and that linguists, philosophers and
logicians have worked on this subject for
long. In the second half of the 20th century,
with the spread of modern linguistics,
modality attracted the attention of linguistic
schools,
and
traditional
grammar,
semantics,
generative
grammar,
pragmatics,
semiology,
systemicfunctional grammar and cognitive grammar
have all dealt with this subject
(Mortelmans, 2007).

experimental, interpersonal, and textual
metafunctions, he claims that mood and
modality are important issues in
interpersonal metafunction. Form cognitive
linguistics viewpoint, modal expressions
include adjectives, adverbs, mental
propositions, connotative markers and
lexical verbs as well.

Prototype Theory
The classical view on categorization that of
Aristotle claims that categories are defined
in terms of a conjunction of necessary and
sufficient binary features: that linguistic
analytical categories impose a set of
necessary and sufficient conditions for the
membership in the category. This
requirement not only implies that
categories have clear boundaries and that
all members of a category have equal status
(Taylor, 1995: 25), but also that there is an
abstract, general definition with which all
the members of that category must comply.

According to English grammar books
(Fowler, 1926; Hardie, 1990; Chalker,
1995), subjunctive mood are used to
express wish, conception, goals, doubt and
assumptions, and conditional sentences.
Regarding this, John Saeed (1997) states
that subjunctive mood is defined differently
in different languages, but it has mainly two
dimensions of usage: the syntactic usage,
which shows the soundness of the sentence,
and in this case subjunctive mood is used
with the verb in the clause, and the semantic
usage, in which subjunctive mood shows
the counterfactual mood and is used to
express wishes, believes, commands and
requests. This mood is the opposite of
indicative mood which describes factual.
Halliday (1985, 1994 and Halliday and
Mathiesson 2004), is based on function.
Halliday has studied modality and
subjunctive mood in details and rejects the
idea that modality is often reflected by
modal verbs (like what is expressed in
traditional
grammar).
Introducing

Prototype theory is one of sub-theories
of the cognitive approach and it opens some
new horizons to researchers. One of the
basic issues in linguistics is human
categorization, and how human beings
establish different categories of elements
ever since Aristotle. The ability to make
categorization i.e. to judge that a particular
thing is or is not an instance of a particular
category is an essential part of cognition.
Natural categories developed in 1970's
by Eleanor Rosch and her colleagues
(Rosch et al., 1976) where they challenged
the classical theory of categorization
through developing a prototype theory of
their own. In general, Rosch et al. found out
asymmetries among category numbers, and
the best example of each category was
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called prototype, the more representative of
the category than the other members.

problematical the existence of the
categories, we can turn to the nature of the
boundaries between them. As linguistics
then becomes a form of boundary theory
rather than a category theory, we discover
that not all linguistic materials fit the
categorical view: there is greater or lesser
success in imposing categories upon the
continuous substratum of reality. Lakoff
suggests that the psychological validity of
the prototype theory receives support from
the existing linguistic terms which appear
to indicate the degree of prototypically.

Rosch and Mervis (1975) have shown
"that the more an item is judged to be
prototypical of a category, the more
attributes it has in common with members
of contrasting categories" (Rosch et al,
1976:433).
This theory has been applied to
linguistic categories in describing internal
category structure propounded by George
Lakoff (1992) under the heading
"Cognitive Linguistics" and that showned
to be consistent with the conclusions of a
number of other 20th century linguists who
had addressed semantic rather than purely
formal aspects of language. It is suggested
that the prototype theory offers a principled
approach to the exemplification of form meaning relationships within language. He
thought prototype effects resulted from the
nature of cognitive models. He explained it
through analyzing the concept of 'mother',
where the central case includes a mother
who is female, and who gives birth to a
child, whereas subcategories, defined as
variations on the central case are
stepmother, adoptive mother, foster
mother, biological mother, genetic mother
etc.(see Lakoff, 1990:83). Lakoff (1982)
summarizes Rosch's work in cognitive
psychology and its application to –
cognitive linguistics as encompassing
entities - colors, events, actions, perceived
spatial
relations,
causation,
social
institutions, syntactic entities (nouns, verbs,
subjects,
grammatical
constructions)
phonological entities, mental images, etc.

The prototype theory can be extended
beyond lexical and grammatical levels to
discourse and textual levels of analysis.
Brown and Yule (1984) summaries much of
the recent literature on 'story, 'grammars',
'frames', 'schema', 'scripts', 'scenarios' and
'schemata'.
Langacker expressed his idea on the
gradation in terms of centrality of our
knowledge of an entity (Langacker,
1987:159), the multitude of specifications
that figure out in our encyclopedic
conception of an entity clearly from a
gradation in terms of their centrality. Some
of them are so central that they can't easily
be left out, while others are peripheral, less
important and can be omitted. The
prototype is the best, the most prominent
and the most typical member of a category.
It is an example that first comes to mind
when one thinks of that category. In other
words, category members do not have
equivalent status; some are more important
or central than others. In the prototype
categorization, categories are also based to
some extent on what Wittgenstein (1953)
called "family resemblance". This
philosopher, using the concept of game,
showed that necessary and sufficient
conditions are not appropriate for defining

Labov
in
experimental
studies
conducted over a ten year period, focused
upon the boundary phenomena. He
concluded (1973:143): "Instead of taking as
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the meanings of many words, because these
could resemble one another in different
ways. The relations between members of a
given category are like those in a family: a
daughter might resemble her mother, and
her father, but this does not necessarily
mean that grandchild and grandfather are
alike. In terms of the prototype theory, this
means that the central member and the less
central ones are not necessarily linked
directly; a less central member can be
included in the same category via its
resemblance with another less central
member which does have a direct relation
with the prototype. In other words, category
members share some properties but these
are not necessary and sufficient in order to
become members.

which were not studied before. The main
aim of this study is to examine whether
there are different categories in the area of
an imperative mood in the Persian language
or not. The hypotheses of paper emphasize
on the existence of different categories (e.g.
threatening,
instruction,
suggestion,
advising…) regardless the prototype
category (e.g. command, request, and
invitation), differences between form and
meaning, and the representation of
imperative mood in different language
levels. The language corpus of this study
includes
many
samples
of
the
contemporary story literature corpus.
Within the cognitive linguistics approach,
there is an increasing awareness that the
study of linguistic phenomena needs to be
grounded in usage. In fact, the study of CL
should be based on authentic language use;
its findings should be replicable. Therefore,
it is better for researchers to turn and focus
on corpora as a source of data in what one
might call Cognitive Corpus Linguistics
that theoretically aligns itself with other
cognitive approaches to language. In this
study, different categories of imperative
mood in the Persian language are analyzed
by using the language corpus of the
contemporary literature. The corpus
contained text samples from eight different
novel stories by four men and four women
writers. In order to limit the influence of
confounding variables in language use, the
corpus are selected from the same style and
context to some extent. The corpus is
studied based on exploratory, bottom-up
approach qualitatively and the analysis of
data has been done through descriptive and
qualitative methods. After analyzing the
text samples, the different categories of
imperative mood are organized by
considering the distinction in form and
meaning.

Methodology
Considering the preliminary nature of
language corpus, it seems that the
imperative mood could be easily observed
in the situational context such as different
kinds of fiction stories, but it was not as
simple as it might be imagined. Because of
existing distinction between form and
meaning, different influential factors need
to be considered from all aspects of
language.
According to the cognitive approach,
language is an integral facet of cognition
which reflects the interaction of social,
cultural, psycho-logical, communicative
and functional considerations, and which
can only be understood in the context of a
realistic view of acquisition, cognitive
development and mental processing. The
present study focuses on the distinction
between form and meaning in an imperative
mood. The corpus for this study was
constructed with a number of aims in mind
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these items. Alexander's classification of
imperative mood is as follows ( 1997:185):

The Classification of Imperative Mood:
Prototype Theory

a. Orders and Requests:

Rosch et al. (1976) challenged the classical
theory
of
categorization
through
developing their own prototype theory.
They found out asymmetries among
category numbers, and the best example of
each category was called prototype, more
representative of the category than the other
members. The theory offers a principled
approach to the Prototype theory can be
extended beyond lexical and grammatical
levels to discourse and textual levels of
analysis to study the form-meaning
relationships within language.

Clean the room.
هﻮﺷﻮ ﺑﭙﺮ ﺑﺮو دم دﮐﻮن دژﻧﺪ ﻧﯿﻢ ﻣﺜﻘﺎل ﺗﺮﯾﺎک ﺑﺨﺮ و زود ﺑﯿﺎر-١
.(١٣٨٤ ،١١٨  ص، ﺷﻤﺎ ﮐﻪ ﻏﺮﯾﺒﻪ ﻧﯿﺴﺘﯿﺪ،)ﻣﺮادی ﮐﺮﻣﺎﻧﯽ
، ﭘﺸﺖ دﯾﻮار هﺎی ﺑﻠﻨﺪ،زود ﺗﻔﻨﮕﺖ را زﻣﯿﻦ ﺑﮕﺬار ) آرﯾﺎن ﭘﻮر-٢
.(١٣٨٠ ،١١٥ ص
b. Warning
Stop talking, they will hear you.
 ﮔﺎهﯽ اﯾﻦ ﺗﺠﺮﺑﻪ هﺎ ﺧﯿﻠﯽ ﮔﺮان ﺗﻤﺎم ﻣﯽ،ﻣﻮاﻇﺐ ﺑﺎش ﭘﺴﺮ-٣
.(١٣٧٩ ،٦٥  ص، ﺟﺒﻪ ﺧﺎﻧﻪ،ﺷﻮد ) ﮔﻠﺸﯿﺮی
 ﭘﺸﺖ دﯾﻮار هﺎی،ﻣﺒﺎدا ﺑﺎر دﯾﮕﺮ ﺗﻨﻬﺎ ﺑﻪ ﺑﺎغ ﺑﺮوی! ) آرﯾﺎن ﭘﻮر-٤

According to many grammatical views,
the
prototype
theory,
and
the
aforementioned analysis, the language
forms and concepts of commands, order
and requests are the best and the most
prominent and typical members of
imperative mood in the Persian language.
The results of this paper indicate that the
usage of a large number of text samples is
commonly used in the form-meaning
relationships of command, order and
request.

.(١٣٨٠ ،١٧٥  ص،ﺑﻠﻨﺪ
c. Directions
Turn left then drive straight forward.
 ﺑﺮو اوﻧﺠﺎ ﺑﺨﻮاب ﻣﻦ اﻻن ﻣﯿﺎم، ﺗﻮ دﺳﺖ و ﭘﺎ ﻧﭽﺮخ،ﺑﺮو ﻣﺎدر-٥
.(١٣٨٣ ، ٥٩  ص، ﭘﺪر آن دﯾﮕﺮی،) ﺻﻨﯿﻌﯽ
d. Instructions
Click on the program icon.
، دﺳﺖ ﺑﺰن ﺑﺒﯿﻨﯿﻢ )ﭘﯿﺮزاد،ﺑﺒﯿﻦ ﭘﺴﺮم دﺳﺖ ﺑﺰن ﺑﺒﯿﻦ اﯾﻨﺤﻮری-٦

In other words, they are the first
language forms of imperative mood that
come to mind when one thinks of this
category. It should be mentioned that the
category numbers don't have equivalent
status, with some more important or central
than others.

.(١٣٨٥ ،١٠٢  ص، ﻋﺎدت ﻣﯽ ﮐﻨﯿﻢ
e. Prohibitions and public Notices
Don't smoke here.
ص، داﺳﺘﺎن ﯾﮏ ﺷﻬﺮ،ﺑﺎ ﻣﺘﻬﻢ ﺣﺮف ﻧﺰن دﯾﮕﻪ!) اﺣﻤﺪ ﻣﺤﻤﻮد-٧
.(١٣٨١ ،٣٢٦

Many grammatical views of the
imperative mood are commonly mentioned
commands, orders and requests; some
added permission and condition whereas it
is obvious that they are not restricted to

f. Advice
Go home if you feel sick.
 ص، ﺳﻤﻔﻮﻧﯽ ﻣﺮدﮔﺎن، " ﻧﻔﺮﯾﻦ ﻧﮑﻦ ﻣﺎدر" )ﻣﻌﺮوﻓﯽ:ﮔﻔﺘﻢ-٨
.(١٣٨٤ ،٢٢٧
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beseeching, drawing attention, suggestion,
inquiring, and will" that are smaller in
number but interesting enough to merit
separate treatment. They will be listed in
the order of frequency of occurrence.

g. Invitations
Come tomorrow and meet my new
friends.

The percentage of text sample in Table
1 indicates different categories of
imperative mood in different language
levels. The language corpus of this study
shows a range of variations which are really
novel to be studied, and the list of usages
proposed in this study is more detailed than
usually found in the previous traditional
and grammatical books and papers. Based
on the text samples and percentage
presented in Table 1, the categories of
command, request and inviting considered
as the prototype of imperative mood have
the highest rank, whereas the categories of
greeting, saying prayers, expression
rudeness and will letter having the lowest
rank.

 ﺷﺎم دور هﻢ ﺑﺎﺷﯿﻢ" و ﻣﻦ هﻢ. " ﺧﻮاهﺮ ﺑﻤﻮن:ﭘﺪرم ﮔﻔﺘﻪ ﺑﻮد-٩
، ﺷﻤﺎ ﮐﻪ ﻏﺮﯾﺒﻪ ﻧﯿﺴﺘﯿﺪ، ﻋﻤﻪ ﺑﻤﻮن )ﻣﺮادی ﮐﺮﻣﺎﻧﯽ:ﮔﻔﺘﻪ ﺑﻮدم
.(١٣٨٤ ،٢١١ص
h. Offers
Have a drink
 ﻧﮕﻔﺘﻢ ﻋﺎﺷﻖ ﺷﻮ. ﺑﺨﻨﺪ، ﺑﮕﻮ، ﺑﯿﺮون ﺑﺮو،ﮔﻔﺘﻢ ﻣﻌﺎﺷﺮت ﮐﻦ-١٠
.(١٣٨٥ ،١٦٥ ص،  ﻋﺎدت ﻣﯽ ﮐﻨﯿﻢ،)ﭘﯿﺮزاد
i. Expressing Rudeness
Shut up
 ﻣﺮده ﺷﻮرت ﺑﺒﺮﻧﺪ، ﭼﺎﯾﺖ را ﺗﻮ هﻤﺎن ﮐﺎرواﻧﺴﺮا ﺑﺨﻮر.ﺧﻔﻪ ﺷﻮ-١١
( ١٣٨٤ ،٣٠  ص، ﺳﻤﻔﻮﻧﯽ ﻣﺮدﮔﺎن،)ﻣﻌﺮوﻓﯽ

This study would add a few numbers of
categories
such
as
"threatening,
Table 1. Different Categories of Imperative Mood in this Language Corpus
The Classification of

Percentage

Examples

34%

،٤، ص،  ﺷﻤﺎ ﮐﻪ ﻏﺮﯾﺒﻪ ﻧﯿﺴﺘﯿﺪ، ﭼﺮاغ را ور دار ﺑﺮو ﺑﮕﻮ زود ﺑﯿﺎن )ﻣﺮادی ﮐﺮﻣﺎﻧﯽ.١٢

Imperative Mood

Command or order

. (١٣٨٤

Request

21.3%

 ﭘﺸﺖ، از ﺗﻮ در ﺧﻮاﺳﺖ ﻣﯽ ﮐﻨﻢ ﮐﻪ ﺑﺎ درﺧﻮاﺳﺖ ﻣﺘﺎرﮐﻪ ﻣﻦ ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﮐﻨﯽ )آرﯾﺎن ﭘﻮر.١٣
.(١٣٨٠ ،٢٣٩ ،ص،دﯾﻮارهﺎی ﺑﻠﻨﺪ

Inviting

14.1%

.(١٣٨٥ ،١٨٤، ص،ﻋﺎدت ﻣﯽ ﮐﻨﯿﻢ، ﺑﺎﯾﺪ ﺑﯿﺎﯾﯿﺪ )ﭘﯿﺮزاد. ﺣﺘﻤﺂ ﺗﺸﺮﯾﻒ ﺑﯿﺎورﯾﺪ.١٤

Suggesting

10.2%

،٤٢ ص، ﺳﻤﻔﻮﻧﯽ ﻣﺮدﮔﺎن، ﻣﯽ ﺧﻮاهﯽ دﺧﺘﺮ داﯾﯽ ﻧﺎﺻﺮت را ﺑﺮات ﺑﮕﯿﺮم؟ )ﻣﻌﺮوﻓﯽ.١٥
.(١٣٨٤

Threatening

4.3%

،ﺟﺒﻪ ﺧﺎﻧﻪ، ﮔﺎهﯽ اﯾﻦ ﺗﺠﺮﺑﻪ هﺎ ﺧﯿﻠﯽ ﮔﺮان ﺗﻤﺎم ﻣﯽ ﺷﻮد )ﮔﻠﺸﯿﺮی، ﻣﺮاﻗﺐ ﺑﺎش ﭘﺴﺮ.١٦
.(٦٥،١٣٧٩ ص
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Expression

1.7%

 ﺳﻤﻔﻮﻧﯽ، ﻣﺮده ﺷﻮرت ﺑﺒﺮﻧﺪ )ﻣﻌﺮوﻓﯽ، ﺧﻔﻪ ﺷﻮ ﭼﺎﯾﺖ را ﺗﻮ هﻤﺎن ﮐﺎرواﻧﺴﺮا ﺑﺨﻮر.١٧

Rudeness
Drawing attention

.(١٣٨٤ ،٣ ص،ﻣﺮدﮔﺎن

3.2%

 ص، روﯾﺎی ﺗﺒﺖ، ﻣﯽﮔﻔﺖ ﺑﺒﯿﻦ اﺧﺒﺎر در ﻣﻮرد ﺑﺎزﻧﺸﺘﻪ هﺎ ﭼﻪ ﻣﯽ ﮔﻮﯾﺪ )وﻓﯽ.١٨
.(١٠٠،١٣٨٤

Advising

3.1%

ص، داﺳﺘﺎن ﯾﮏ ﺷﻬﺮ، ﺑﭽﻪ هﺎ اﻓﺮاد ﺧﺎﻧﻮاده ﺑﺎﯾﺪ ﺑﻪ هﻢ ﻣﺤﺒﺖ ﮐﻨﻦ )اﺣﻤﺪ ﻣﺤﻤﻮد.١٩
.(١٣٨١ ،٣٧

Instruction

4.3%

ص،ﭘﺪر آن دﯾﮕﺮی، دهﻨﺘﻮ ﺑﺎز ﮐﻦ ﺑﮕﻮ آب ﻣﯽ ﻗﻬﻤﯽ ﭼﯽ ﻣﯽ ﮔﻢ ﯾﺎ ﻧﻪ؟ )ﺻﻨﯿﻌﯽ.٢٠
.(١٣٨٣ ،١٠٥

Saying prayers

2.2%

.(١٣٨٣ ،١٣٢ص، ﭘﺪر آن دﯾﮕﺮی، ﺧﺪاﯾﺎ ﺑﻪ داد ﻣﺎ ﺑﺮس )ﺻﻨﯿﻌﯽ.٢١

Greetings

1.4%

 ﺳﻼم ﻣﺮا ﺧﺪﻣﺖ آﻗﺎی ﺷﯿﺦ اﺑﻼغ ﮐﻨﯿﺪ، ﺧﺪاﺣﺎﻓﻆ ﺧﺎﻧﻢ: ﺑﻪ ﻃﻮر رﺳﻤﯽ ﮔﻔﺖ.٢٢
.(١٣٨٠ ،٦٠ ص، ﭘﺸﺖ دﯾﻮارهﺎی ﺑﻠﻨﺪ،)آرﯾﺎن ﭘﻮر

Writing Will

1.2%

 ﺟﻨﺎزه ام را ﺑﯿﻨﺪازﯾﺪ ﺗﻮی ﭼﺎه ﻣﺴﺘﺮاح، ﯾﺎد ﻓﺮوغ ﻣﯽ اﻓﺘﺎدم ﮐﻪ ﻣﯽ ﮔﻔﺖ ﺑﻌﺪ از ﻣﺮدﻧﻢ.٢٣
.(١٣٨٤ ،١٩ص، روﯾﺎی ﺗﺒﺖ،)وﻓﯽ

prototype theory in making classification.
In other words, they are the first language
form of imperative mood that come to mind
when one thinks of that category. It should
be mentioned that category numbers don't
have equivalent status, some are more
important or central like command,
requesting, and inviting than the others.
Analyzing the language forms of
imperative mood in this corpus shows that
the categories of commands, prohibitions,
request and invitation are highly used than
the other categories. In the following
diagram, the rates of these categories of the
imperative mood of this language corpus
are illustrated.

Results
Based on the data, some of the findings are,
to some extent, predictable and show that in
the Persian language like many other
languages, auxiliary verbs, semi-modal
verbs, lexical verbs, nouns, adjective,
adverbs, and condition represent an
imperative mood. The text samples indicate
that the power of directive structure varies
in strength when it is made in the form of
interrogative, declarative, and imperative.
The results suggest that a large number of
imperative moods are commonly used in
the
form-meaning
relationship
of
command, order and request as presented in
Table1 and confirm the significance of the
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Diagram1 Classification of Imperative Mood in Contemporary Story Literature

Commands and prohibitions (34%) in
different language forms have the highest
rank, which include positive and negative
commands. They consider a broad
spectrum such as injunctions, admonitions,
orders, exhortations, ranging from the
authority that dictates orders to the people
in lower rank to the ones performing the act
of teaching at schools.

beseeching, etc. are comparatively used
fewer than the aforementioned categories.
It seems that the reason for the highest rank
of these categories in this language corpus
may be attributed to the nature of authentic
and natural conversations among characters
of stories as well as the situational context.

Conclusion

Next, requests (21/3%) with high levels
of variations account the second degree.
Requests are often in the second person and
singular, also this category includes various
spectrums with different concepts like
permissions and prayers. Permissions and
petitions are positive in a large degree of
requests and only in a few numbers, they
are negative. Then, the invitations with high
ranges of variations follow in getting the
third degree. Although the lack of subject is
one of the features of imperative structure,
the existence of doer in this category can be
studied separately in order to obtain new
findings.

According to the data analyzed, the
distinction between form and meaning in the
imperative mood were fairly predictable.
The results of the cognitive approach
indicate that the base of the verb has a high
frequency in the form of imperative
structure, but the base may grammatically
function as a noun in some of the text
samples such as:
ﺑﺎ زرﺗﺸﺘﯽ هﺎ ﮐﻪ ﺗﻮ ﺳﯿﺮﯾﭻ ﺑﺎغ داﺷﺘﻪ اﻧﺪ ﺑﯿﺎ و ﺑﺮو داﺷﺘﻪ-٢٤
(١٣٨٤ ،١٧٥  ص، ﺷﻤﺎ ﮐﻪ ﻏﺮﯾﺒﻪ ﻧﯿﺴﺘﻨﺪ،)ﻣﺮادی ﮐﺮﻣﺎﻧﯽ
ﺟﺒﻪ، ﺑﺮﻗﯽ ﻣﯽ زﻧﺪ ﮐﻪ ﻧﮕﻮ؟ ) ﮔﻠﺸﯿﺮی،ﭼﻪ ﭼﺸﻢ هﺎﯾﯽ دارد-٢٥
(١٣٧٨ ،١٥٣  ص،ﺧﺎﻧﻪ

The other categories such as suggesting,
threatening, drawing attention, greeting,
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In the above examples, the function of
base verb ( ﻧﮕﻮ، ﺑﺮو، )ﺑﯿﺎis noun not verb, and

 ﻣﯽ ری ﻓﺮﺷﺘﻪ رو ﺑﯿﺎری ﯾﺎ ﮐﻤﯿﺘﻪ ﺧﺒﺮ ﮐﻨﻢ؟-٢٩
(١٣٨٤ ،١٢٧  ص، ﭘﺪر آن دﯾﮕﺮی،)ﺻﻨﯿﻌﯽ

then there is not one to one relation between
the form and meaning. The imperative
mood is formally distinguishable from
other sentence type in which they appear
i.e. they have distinctive morphology,
syntax and main verb. In general, the
grammatical status of imperative sentences
is puzzling, syntactically and semantically.
Although the lack of subject is one of the
features of imperative structure, the
existence of doer in this category reflects
the nature of events and characters of this
language corpus, also to mitigate the power
of command and order or the imperative
mood as shown in the following example:

In the above, the sample is in question
form and declarative mood, but its meaning
is in imperative mood.
 دﻓﻌﻪ دﯾﮕﺮ راهﺖ ﻧﻤﯽ، اﮔﺮ از ﻗﻮاﻧﯿﻦ ﻣﺎ اﻃﺎﻋﺖ ﻧﮑﻨﯽ-٣٠
،٣٩  ص، ﭘﺸﺖ دﯾﻮا هﺎی ﺑﻠﻨﺪ، ﻓﻬﻤﯿﺪی؟ )آرﯾﺎن ﭘﻮر،دهﻢ
(١٣٨٠
Conditional structure in the above
sample is one of the language forms
representing the imperative mood. In this
example like the previous ones, the form
doesn’t indicate imperative but the function
shows the same. In other words, speaker
gives command to the addressee to obey the
rules. So the range of imperative mood in
the Persian language is, to some extent,
broad and unpredictable.

 ﺑﺒﯿﻦ ﺷﻬﺎب ﺟﻮن اﮔﺮ ﭘﺴﺮ ﺧﻮﺑﯽ ﺑﺎﺷﯽ و ﺣﺮف ﻣﻨﻮ ﮔﻮش-٢۶
ﭘﺪر آن، ﺻﻨﯿﻌﯽ. ﺑﺎﺷﻪ،ﺑﺪی ﺑﺮﮔﺸﺘﻦ ﺑﺮات ﯾﻪ ﺑﺴﺘﻨﯽ ﮔﻨﺪه ﻣﯽ ﺧﺮم
(١٣٨٣ ،١٧۵ ص،دﯾﮕﺮی

Analyzing the language forms of the
imperative mood in this corpus shows that
the categories of commands, prohibitions,
request and invitation are highly used more
than the other categories as the percentage
show in Table 1. Commands and
prohibitions in different language forms are
at the highest rank, which include positive
and negative commands. Next, the requests
in high levels of variations follow in getting
the second degree, requests are often in the
second person and singular, also this
category includes various spectrums with
different concepts like permissions and
prayers. Then, the invitations with high
ranges of variations follow in getting the
third degree, the other categories such as
suggesting, threatening, drawing attention,
greeting,
beseeching,
etc.
are
comparatively used much fewer than the
mentioned categories. It seems that the
reason for the highest rank of these

There is less one to one correlation
between language form and meaning; the
meanings of imperative mood depend on
the context such as the following example:
،٩١  ص، روﯾﺎی ﺗﺒﺖ،) وﻓﯽ. ﺑﯿﻤﺎر ﺳﻮﻧﺪ ﻻزم دارد، ﺧﺎﻧﻢ-٢٧
(١٣٨١
There is no base verb showing
imperative, but its structure is in the form of
declarative and the contextual meaning
represents the power of imperative. The
imperative mood in different contexts are
not necessarily in the form of imperative
structure, but it can be expressed in all
language layers like imperative verb, modal
verbs, lexical verbs, nouns, adjective,
adverbs,
mental
propositions,
and
connotative markers, even in different
moods such as declaratives, interrogatives
etc.
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categories in this language corpus may be
attributed to the nature of general and
natural conversations among the characters
of stories and the situational context and
confirm the prototype theory. In other
words, they are the first language forms of
imperative mood that come to mind when
one thinks of that category. It should be
mentioned that category numbers don't
have equivalent status; some are more
important or central than the others.

phenomena with modern viewpoints prefer
to study on the language corpus as a source
of data in order to describe and determine
the criterion of the language components in
different language levels. The last but not
the least, according to the cognitive
linguistics approach which is the theoretical
framework of this paper, language is part of
the cognitive system and the syntactic
structure of a language can't be separately
studied, but all influential variables in
different language levels could be
considered from different language
perspectives so that the most precise
categories could be presented and the other
researchers can rely on the findings and its
results.

As a result, it appears that doing a
research on the cognitive linguistics
approach ought to be based on such an
authentic language use that its results
should be replicable. That is why, those
who do research on the linguistics
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ﻃﺒﻘﻪﺑﻨﺪی وﺟﻪ اﻣﺮی در زﺑﺎن ﻓﺎرﺳﯽ :روﯾﮑﺮد زﺑﺎنﺷﻨﺎﺳﯽ ﺷﻨﺎﺧﺘﯽ
۴

ﻓﺮزاﻧﻪ ﻣﻠﮑﯽ ارﻓﻌﯽ ،١ﺣﯿﺎت ﻋﺎﻣﺮی ،٢ﻣﺠﺘﺒﯽ ﻣﻨﺸﯽزاده ،٣ﻓﺮدوس آﻗﺎﮔﻠﺰاده
ﺗﺎرﯾﺦ ﭘﺬﯾﺮش١٣٩٦/٩/١٠ :

ﺗﺎرﯾﺦ درﯾﺎﻓﺖ١٣٩۵/١٢/١۶ :

ﭼﮑﯿﺪه
ﻣﻘﺎﻟﻪ ﺣﺎﺿﺮ در ﭼﺎرﭼﻮب ﻧﻈﺮﯾﮥ ﺷﻨﺎﺧﺘﯽ زﯾﺮ ﻧﻈﺮﯾﻪ ﺳﺮ ﻧﻤﻮن و ﻓﻀﺎهﺎی ذهﻨﯽ ﺑﻪ ﺑﺮرﺳﯽ وﺟﻪ اﻣﺮی در زﺑﺎن ﻓﺎرﺳﯽ
ﻣﯽﭘﺮدازد .ﻓﺮﺿﯿﮥ ﭘﮋوهﺶ ﺣﺎﺿﺮ ﺑﺎ ﺗﺄ ﮐﯿﺪ ﺑﺮ ﺗﻤﺎﯾﺰهﺎی ﻣﻮﺟﻮد ﺑﯿﻦ ﻣﺆﻟﻔﻪهﺎی ﺻﻮرت و ﻣﻌﻨﺎ وﺟﻪ اﻣﺮی و ﺗﻮزﯾﻊ آن
در ﺳﺎﺧﺖهﺎی زﺑﺎﻧﯽ ﻣﺘﻨﻮع ﺑﻨﺎ ﻧﻬﺎده ﺷﺪ .هﺪف از اﯾﻦ ﻣﻘﺎﻟﻪ ﺗﻮﺻﯿﻒ وﺟﻪ اﻣﺮی در ﺳﻄﺢ ﺟﻤﻠﻪ و ﻓﺮاﺗﺮ از ﺟﻤﻠﻪ
اﺳﺖ .ﺑﺮ اﺳﺎس روﯾﮑﺮد زﺑﺎنﺷﻨﺎﺳﯽ ﺷﻨﺎﺧﺘﯽ ،زﺑﺎن ﺑﺨﺸﯽ از ﻧﻈﺎم ﺷﻨﺎﺧﺘﯽ اﺳﺖ و ﺳﺎﺧﺘﺎر ﻧﺤﻮی زﺑﺎن را ﻧﻤﯽﺗﻮان
ﻣﺴﺘﻘﻞ از ﻣﻼﺣﻈﺎت ﻣﻌﻨﺎﯾﯽ و ﮐﺎرﺑﺮدﺷﻨﺎﺳﯽ ﺑﺮرﺳﯽ ﮐﺮد .ازاﯾﻦرو ،دﯾﮕﺮ ﺻﻮرتهﺎ و ﺳﻄﻮح زﺑﺎﻧﯽ ﺗﺎﺛﯿﺮﮔﺬار ﻧﯿﺰ
ﻣﻄﻤﺢ ﻧﻈﺮ ﺑﻮده اﺳﺖ .ﭘﯿﮑﺮۀ زﺑﺎﻧﯽ وﺟﻪ اﻣﺮی ﭘﮋوهﺶ ﺣﺎﺿﺮ ﺑﺎﻓﺖ ﺑﻨﯿﺎد اﺳﺖ و از ادﺑﯿﺎت داﺳﺘﺎﻧﯽ ﻣﻌﺎﺻﺮ اﺳﺘﺨﺮاج
ﺷﺪه اﺳﺖ .ﺗﺤﻠﯿﻞ دادههﺎی ﭘﮋوهﺶ ﺑﺎ اﺳﺘﻔﺎده از روش ﺗﻮﺻﯿﻔﯽ و ﮐﯿﻔﯽ اﺳﺖ .ﺗﺤﻠﯿﻞ دادههﺎ ﺑﯿﺎﻧﮕﺮ اﯾﻦ اﺳﺖ ﮐﻪ
ﮐﺎرﺑﺮد وﺟﻪ اﻣﺮی در ﺻﻮرتهﺎی زﺑﺎﻧﯽ ﻣﺘﻨﻮع در ﺳﻄﻮح ﻣﺘﻔﺎوت زﺑﺎﻧﯽ ﺑﺎزﻧﻤﺎﯾﯽ ﻣﯽﺷﻮد .ﺑﺮرﺳﯽ دادههﺎ ﻧﺸﺎن داد ﮐﻪ
ً
اﮔﺮ ﺗﻮﺻﯿﻒ و ﺗﺒﯿﯿﻦ وﺟﻪ اﻣﺮی ﺻﺮﻓﺎ ﺑﺮ اﺳﺎس زﯾﺮﻧﻈﺮﯾﻪ ﺳﺮ ﻧﻤﻮن اﻧﺠﺎم ﺷﻮد ،ﻧﺘﯿﺠﻪﮔﯿﺮی ﭼﺎﻟﺶﺑﺮاﻧﮕﯿﺰ ﺧﻮاهﺪ ﺷﺪ
و ﻃﯿﻒ وﺳﯿﻌﯽ از دادههﺎ از ﻣﻨﻈﺮ ﺻﻮرت و ﻣﻌﻨﺎ ﮐﻨﺎر ﮔﺬاﺷﺘﻪ ﺷﺪ .ﺑﻨﺎﺑﺮاﯾﻦ ،ﺑﺎ روﯾﮑﺮد ﺷﻨﺎﺧﺘﯽ و در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻦ هﻤﮥ
ﺳﻄﻮح زﺑﺎﻧﯽ ﻣﯽﺗﻮان ﺗﻮﺻﯿﻒ دﻗﯿﻖﺗﺮی از وﺟﻪ اﻣﺮی اراﺋﻪ داد.
واژههﺎی ﮐﻠﯿﺪی :ﻃﺒﻘﻪﺑﻨﺪی ،وﺟﻪ ،وﺟﻪ اﻣﺮی ،زﺑﺎنﺷﻨﺎﺳﯽ ﺷﻨﺎﺧﺘﯽ.

__________________________________________________________________
 .١داﻧﺸﺠﻮی دﮐﺘﺮی زﺑﺎنﺷﻨﺎﺳﯽ داﻧﺸﮕﺎه آزاد واﺣﺪ اﺳﻼﻣﯽ ﻋﻠﻮم و ﺗﺤﻘﯿﻘﺎت ،ﺗﻬﺮان ،اﯾﺮان.
 .٢اﺳﺘﺎدﯾﺎر زﺑﺎنﺷﻨﺎﺳﯽ داﻧﺸﮕﺎه ﺗﺮﺑﯿﺖ ﻣﺪرس ،ﺗﻬﺮان ،اﯾﺮان ) h.ameri@modares.ac.irﻧﻮﯾﺴﻨﺪۀ ﻣﺴﺌﻮل(.

 .٣داﻧﺸﯿﺎر زﺑﺎنﺷﻨﺎﺳﯽ داﻧﺸﮕﺎه ﻋﻼﻣﻪ ﻃﺒﺎﻃﺒﺎﯾﯽ ،ﺗﻬﺮان ،اﯾﺮان
 .٤داﻧﺸﯿﺎر زﺑﺎنﺷﻨﺎﺳﯽ داﻧﺸﮕﺎه ﺗﺮﺑﯿﺖ ﻣﺪرس ،ﺗﻬﺮان ،اﯾﺮان.
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